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Cuvânt înainte

Lucrarea aceasta este dedicată lui Adam Franck, autorul unei re-
marcabile sinteze despre ceea ce el numea „filozofia religioasă a evreilor”. 
Datorită perfectei cunoaşteri a limbii ebraice, pe de o parte, şi a istoriei 
doctrinelor filozofice, pe de altă parte, cartea La Kabbale1 a lui A. Franck 
a devenit o lucrare de referinţă în domeniu, determinând numeroase imi-
taţii şi traduceri. Cei ce i-au păşit pe urme datorează o profundă recu-
noştinţă acestui maestru care, fără a fi un mistic, a încurajat permanent 
cercetările esoterice.

La vremea când tinerii gânditori independenţi luau atitudine ho-
tărâtă împotriva curentelor materialiste, el s-a ridicat să-i apere cu auto-
ritatea sa de necontestat de filozof profund, dublat de un apărător ardent 
al spiritualismului. A. Franck a arătat că majoritatea savanţilor, demni 
de laudă de altfel pentru rezultatele descoperirilor ştiinţifice pe care le‑au 
realizat, sunt constrânşi, prin însăşi prin pregătirea şi specializarea pe 
care o au, la o abordare prea îngustă a filozofiei. De aici dispreţul lor 
pentru o ramură a cunoaşterii umane care, singură, ar putea să furni-
zeze acea sinteză a ştiinţelor la realizarea căreia ei înşişi aspiră; de aici 
anumite tendinţe materialiste, de aici necunoscutul şi toate formulele 
indicând o anumită incapacitate a spiritului uman de a depune un efort 
susţinut, fiind adeseori forţat să tragă concluzii pripite.

 Alături de curentul oficial, reprezentat de universităţi religioase şi 
laice sau de academii de ştiinţe, a existat permanent un curent indepen-
dent, în general puţin cunoscut, alcătuit din gânditori poate prea îndră-
gostiţi de filozofie, poate prea înclinaţi spre mistică, curent care rămâne 

1  Vezi Adam Frack, Doctrina Cabalei, trad. rom.Monica Medeleanu şi 
Mariana Buruiană, Editura Herald, Bucureşti, 2019. (N.tr.)



6 totuşi extrem de interesant şi original meritând cu prisosinţă efortul de 
a fi cercetat.

Există în operele lui Jakob Boehme, Martinez Pasqualy sau Claude 
de Saint-Martin, în lucrările lui Fabre d’Olivet, Wronski, Lacuria sau 
Louis Lucas, informaţii extrem de interesante (din păcate prea puţin cu-
noscute) cu privire la filozofie, psihologie, morală sau logică; aceşti adepţi 
ai gnozei, aceşti „alchimişti” moderni şi-au închinat eforturile cercetării şi 
descifrării Cabalei, adevărata tradiţie secretă a Occidentului.

Papus
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TRADIŢIA SECRETĂ A OCCIDENTULUI



PARTEA ÎNTÂI

DIVIZIUNILE CABALEI

TRADIŢIA EBRAICĂ ŞI CLASIFICAREA            
LUCRĂRILOR REFERITOARE LA EA

§1.  CONSIDERAŢII PRELIMINARE

Cel care abordează pentru prima oară studiul Cabalei nu 
va fi prea bine lămurit asupra locului exact pe care trebuie să-l 
atribuie lucrărilor cabalistice, precum Sepher Yetsirah şi Zohar, în 
raport cu alte tratate ce se referă la tradiţia ebraică.

Se ştie în general că în Cabala sunt expuse regulile cu ca-
racter teoretic şi îndrumările de ordin practic ale ştiinţei oculte; 
însă cu greu se poate discerne raportul existent între textul sacru 
propriu zis şi tradiţia esoterică. Toate aceste nelămuriri provin din 
confuzia care se naşte de îndată ce se încearcă clasarea nenumăra-
telor compilaţii ebraice ajunse până în zilele noastre.

Vom încerca, în cele ce urmează, să stabilim o clasificare cât 
mai riguroasă a diferitelor lucrări redactate de-a lungul timpului, 
cu scopul vădit de a fixa tradiţia orală. Din păcate nu există, cel 
puţin după aprecierea noastră, o lucrare suficient de amplă, care 
să furnizeze informaţiile tehnice atât de necesare stabilirii unei 
bibliografii complete. 

La sfârşitul studiului nostru sunt menţionate lucrările moder-
ne pe care le-am consultat în vederea elaborării prezentului studiu 
şi, din analiza acestor lucrări, va deveni evidentă dificultatea sarcinii 
pe care ne-am asumat-o. Iată motivul pentru care nu suntem siguri 
că am reuşit să epuizăm definitiv această vastă problemă, fiind gata 
să recunoaştem posibilele greşeli şi omisiuni pe care le-am fi putut 
comite, şi să acceptăm orice completare pertinentă.
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Cei ce posedă anumite cunoştinţe despre istoria poporului 

evreu ştiu că alături de Biblie a existat, dacă nu din totdeauna cel 
puţin într-un trecut foarte îndepărtat, o tradiţie menită să explice 
şi să facă înţeleasă Legea (Torah) atât pentru mulţimea profa-
nă cât şi pentru o anumită categorie de iniţiaţi. Această tradiţie, 
transmisă de-a lungul vremii exclusiv pe cale orală, se baza pe 
câteva aspecte:

1. Exista mai întâi tot ceea ce privea corpul material al Bibliei. 
După cum în evul mediu anumite corporaţii de lucrători aveau 
reguli stricte şi secrete cu privire la construirea catedralelor, tot 
aşa, construirea fiecărui exemplar al Bibliei era supusă unor reguli 
fixe, care constituiau o parte a tradiţiei;

2. Exista apoi tot ceea ce se privea spiritul textului sacru. 
Comentariile şi interpretările vizau cu precădere două aspecte 
principale: pe de o parte LEGEA, adică ansamblul regulilor ce 
determină relaţiile sociale dintre membrii lui Israel precum şi ra-
porturile evreilor cu vecinii şi cu Divinitatea; pe de altă parte, 
DOCTRINA SECRETĂ, adică ansamblul cunoştinţelor teoretice 
şi practice prin intermediul cărora se putea ajunge la cunoaşterea 
Omului, a Universului şi a Divinităţii.

Corpul material al textului sacru, partea legislativă a acestui 
text şi partea doctrinală a scrierii sfinte, acestea sunt cele trei mari 
diviziuni ce fac din tradiţia ebraică un tot complet format din 
corp, viaţă şi spirit.

&
Când, aşa cum se spune în comentariul aflat la începutul 

cărţii Sepher Yetsirah, „având în vedere proasta stare de lucruri din 
Israel”, a trebuit să se ia hotărârea fixării diferitelor aspecte ale 
tradiţiei orale, au apărut mai multe lucrări importante, având fi-
ecare menirea de a transmite o anumită parte a acestei tradiţii.

Dacă cele afirmate anterior au fost corect înţelese, este lesne 
de imaginat că stabilirea unei clasificări limpezi şi cuprinzătoare 
a tuturor acestor lucrări nu va fi un lucru simplu.

Tot ce avea legătură cu corpul textului, regulile privind mo-
dul de a scrie şi de a citi Torah (Legea), consideraţiile speciale cu 
privire la sensul mistic al caracterelor sacre, toate acestea au fost 
fixate în MASORAH.



11Comentariile tradiţionale referitoare la partea legislativă a Torah 
au format MISHNAH, iar completările ulterioare făcute la comen
tariile tradiţionale (ceea ce ar corespunde jurisprudenţei noastre ac-
tuale) au format GEMARAH. Reunirea într-un tot a acestor două 
fracţiuni ale părţii legislative formează TALMUDUL.

Doctrina secretă era alcătuită din două mari diviziuni: teoria 
şi practica, eşalonate în trei grade: un grad istoric, un grad social, 
un grad mistic. Ansamblul cunoştinţelor cuprinse în aceste două 
diviziuni constituie CABALA propriu-zisă.

Numai partea teoretică a Cabalei a fost fixată în scris şi, o 
dată cu apariţia tiparniţelor, şi prin tipărire. Această parte teoreti-
că cuprinde două categorii de învăţături:

1. învăţătura despre creaţie şi despre misterioasele sale legi 
(BERESCHIT), rezumată în Sepher Yetsirah; 

2. învăţătura, mai metafizică, despre esenţa divină şi despre 
modurile sale de manifestare (MERKABAH-Carul ceresc), rezu-
mată în Zohar.

Partea practică a Cabalei a continuat să circule în special pe 
cale orală, şi numai cu mare dificultate poate fi regăsită în câteva 
manuscrise risipite prin marile colecţii. 

La Paris, Biblioteca Naţională deţine unul dintre cele mai 
valoroase manuscrise a cărui origine e atribuită regelui Solomon. 
Aceste documente, cunoscute în general sub numele de clavicule, 
au servit drept sursă de inspiraţie pentru vechile cărţi de farmece 
(Marele şi Micul Albert, Dragonul Roşu, Enchiridion) sau pentru 
ceasloavele cuprinzând formule vrăjitoreşti care îi împing pe pre-
oţi la alienare mintală (Descântecul lui Honorius). 

Vom analiza mai în detaliu trăsăturile caracteristice ale lu-
crărilor referitoare la tradiţia esoterică, dar mai întâi vom cău-
ta să rezumăm tot ceea ce a fost expus până acum într-un tabel 
(pag.12) care să ofere o viziune de ansamblu.

§2.   MASORAH 

Masorah formează corpul tradiţiei; ea tratează despre tot ce 
are legătură cu partea materială a Torah. Masorah cuprinde două 
aspecte principale:





131. Ea pune la îndemână modalitatea de a citi pasajele neclare cu 
ajutorul punctelor şi vocalelor, de a alcătui şi pronunţa cuvintele 
şi frazele cu ajutorul accentelor.

2. Ea consideră consoanele partea exterioară şi materială a 
Bibliei, şi de aceea alcătuieşte un registru de hieroglife determi-
nat de forma plastică a Torah (maniera de împărţire a cărţilor, 
capitolelor, versetelor, forma literelor etc.), fără a explica totuşi 
semnificaţia acestor hieroglife.

Cercetătorii care s-au ocupat în mod special de Cabala, 
precum Saint-Yves d’Alveydre, Fabre d’Olivet, Claude de Saint-
Martin susţin că Masorah – ansamblu de formule în întregime 
exoterice – avea menirea de a răpi limbii ebraice tot ceea ce ar fi 
putut conduce la înţelesul secret al Torah.

Unii împart Masorah în mare şi mică. Biblia rabinică a fost 
tipărită pentru prima dată de Daniel Bemberg, care a lucrat ca 
tipograf la Veneţia (1525) şi ulterior la Amsterdam (1727).

§3.  MISHNAH 

În afară de Biblie evreii ortodocşi recunosc şi alte traduceri 
cărora le acordă acelaşi respect ca şi preceptelor Pentateuh-ului.

Transmise iniţial prin viu grai şi risipite în toate părţile, cule-
se şi redactate mai apoi de Iuda cel Sfânt sub numele de Mishnah, 
acestea au fost considerabil dezvoltate de-a lungul vremii de către 
autorii Talmudului.

Mishnah cuprinde şase secţiuni (Sedarin) împărţite în şaizeci 
de paragrafe sau tratate (M’sachoth); fiecare tratat se subdivizează 
la rândul său în capitole (Perakim). O trecere rapidă prin Mishnah 
se va dovedi suficientă pentru a pune în evidenţă caracterul aces-
tei părţi a tradiţiei ebraice, lăsând să se întrevadă cu claritate ideea 
particulară ce a stat la baza alcătuirii sale.

SECŢIUNEA ÎNTÂI
Despre seminţe, 

cuprinzând unsprezece capitole

1. Despre rugăciunea şi binecuvântarea zilnică. 2. Despre 
bucata de pământ care aparţine nevoiaşului. 3. Despre roade-



14 le cărora li se refuză dijma, cum trebuie procedat. 4. Despre 
heterogeni sau despre animalele care nu pot fi împerechea-
te; despre seminţele ce nu trebuie însămânţate împreună. 5. 
Despre raporturile anului sabatic. 6. Despre darurile făcute 
preotului. 7. Despre dijma leviţilor. 8. Despre a doua dijmă pe 
care trebuie să o plătească proprietarul la Ierusalim. 9. Despre 
bucătăria preoţilor. 10. Despre interdicţia de a mânca fructele 
unui pom în primii trei ani. 11. Despre trufandalele şi fructele 
care trebuie aduse la templu.

SECŢIUNEA A DOUA
Despre zilele de sărbătoare,

 cuprinzând douăsprezece capitole

1. Despre sărbătoarea sabatului. 2. Despre bunurile soci-
ale, adică despre faptul că tot oraşul este considerat o singură 
gospodărie. 3. Despre sărbătoarea Paştelui. 4. Despre siclul pe 
care fiecare este obligat să-l dea anual bisericii. 5. Despre sluj-
bele făcute la sărbătorile de iertăciune. 6. Despre sărbătoarea 
tabernacolelor. 7. Despre diferitele treburi interzise în zilele 
de sărbătoare. 8. Despre ziua anului nou. 9. Despre diferitele 
zile de abstinenţă. 10. Despre citirea cărţii Esther. 11. Despre 
zilele sărbătoreşti. 12. Despre sacrificiul anual; despre cele trei 
înfăţişări la Ierusalim.

SECŢIUNEA A TREIA
Despre contractele de căsătorie şi divorţ,

cuprinzând şapte capitole

1. Despre încuviinţarea şi despre interdicţia de a lua în căsă
torie pe soţia fratelui. 2. Despre contractul de căsătorie. 3. Despre 
logodnici. 4. Despre modalitatea de a divorţa. 5. Despre jurămin-
te. 6. Despre persoanele consacrate lui Dumnezeu. 7. Despre fe-
meile bănuite de adulter.
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Despre pagubele cauzate
 cuprinzând zece părţi

1. Despre drepturile cuvenite păgubaşului pentru daunele 
suferite. 2. Despre drepturile asupra obiectelor găsite, împrumu-
tate sau lăsate în gaj. 3. Despre vânzare, cumpărare, moştenire, 
garanţie şi alte raporturi sociale. 4. Despre jurisdicţie în general 
şi despre pedepse. 5. Despre cele patruzeci de lovituri. 6. Despre 
jurăminte. 7. Despre concluziile generale cu privire la drept şi 
mărturii. 8. Despre ceea ce trebuie să facă judecătorul care din 
greşeală a judecat strâmb. 9. Despre idolatrie şi despre comerţul 
cu păgânii. 10. Proverbe morale.

SECŢIUNEA A CINCEA
Despre darurile sacre

 cuprinzând unsprezece părţi

1. Despre daruri. 2. Despre darul făinii. 3. Despre primii 
născuţi. 4. Despre jertfirea animalelor sănătoase sau bolnave. 
5. Despre taxa asupra lucrurilor închinate lui Dumnezeu şi des-
pre plata acesteia. 6. Despre schimbarea darului. 7. Despre viola-
rea lucrurilor sacre. 8. Despre cele treizeci şi şase de păcate pentru 
care se aplică pedeapsa capitală. 9. Despre darul zilnic. 10. Despre 
construirea templului. 11. Despre porumbei şi turturele.

SECŢIUNEA A ŞASEA
Despre purificări,

 cuprinzând douăsprezece părţi

1. Despre mobile şi modul lor de purificare. 2. Despre cortul 
în care se află moartea. 3. Despre lepră. 4. Despre rămăşiţele vacii 
de purificare. 5. Despre diferitele purificări. 6. Despre băile de 
purificare. 7. Despre menstre. 8. Despre faptul că nu trebuie să se 
mănânce nimic impur înainte de a fi spălat. 9. Despre fluxul se-
minal. 10. Despre faptul că cel ce s-a îmbăiat rămâne impur până 



16 la asfinţit. 11. Despre spălarea mâinilor. 12. Despre felul în care 
codiţa face fructul impur.

&

GEMARAH formează o adevărată culegere de jurisprudenţă 
bazată pe Mishnah. Reunirea acestor două secţiuni, Mishnah şi 
Gemarah formează Talmudul. În legătură cu aceste două culegeri, 
merită semnalată lucrarea lui Saint-Yves d’Alveydre, Mission des 
Juifs, o adevărată istorie a diferitelor elemente ale tradiţiei care 
au legătură cu Talmudul. Iată un fragment semnificativ extras din 
această istorie:

«Mormanul de literatură cazuistică şi scolastică care de la 
întoarcerea din exil a înlocuit puternica intelectualitate a profe
ţilor, şi care a continuat să se înmulţească după distrugerea celui 
de al treilea templu, timp de zece secole, este cunoscută în general 
sub numele de Midrash, „comentariu”.

Principalele cărări care străbat acest munte de literatură se 
numesc Hallachah sau regula căii şi Haggadah, sau legenda.

Numai în acest ultim capitol au lăsat comunităţile esoterice 
să iasă la suprafaţă ceva din ştiinţa lor: Cabala, Shemata.

Primele culegeri de Hallachah sunt un amestec inextricabil 
de drept civil şi de drept canonic, de politică naţională şi de 
metodism individual, de legi divine şi de legi omeneşti, ameste
cându-se şi ramificându-se în nenumărate direcţii.

Această operă, interesantă de consultat din mai multe punc-
te de vedere, aminteşte faimoasele nume ale lui Hillel, Akiba şi 
Simon B. Gamaliel. Însă redactarea finală a lucrării, realizată în 
anul 220 d.Ch., i se datorează lui Iuda Hamassi. Ea formează 
Mishnah (de la la shana, „a învăţa”); suplimentele sale sunt cunos-
cute sub numele de Tosephtah şi Boraitha.

Redactorii perioadei mishnaice, după Soferimii lui Esdras, 
sunt Tanimii, cărora le-au succedat Amoraimii.

Controversele cu privire la Mishnah precum şi dezvoltările 
ulterioare făcute de Amoraimi formează Gemarah sau comple
tarea. Aceasta a cunoscut două redactări importante: cea din 
Palesina sau Ierusalim, la mijlocul sec.al IV-lea d.Ch. şi cea din 
Babilon, în sec. al V-lea d.Ch.


